Comments and Thoughts on DeWitt, Chapter 3

Post by “Elli” of April 17, 2020 at 4:30 AM

Quote from Eugenios

The original describes Nausiphanes as a movnpéc¢ dvBpwmnog (poneros anthropos) which
appears to be more "good-for-nothing, worthless, knavish, base, cowardly person." I'm
just wondering - PURE conjecture - if DeWitt is reading this as something like
nopvnpoc* (porneros* not attested but that extra "r" would make it look connected with
porne "prostitute" or porneion "brothel") to get at DeWitt's "immoral".

First of all, and of what I've checked and realized, Norman DeWitt knew excellent the greek
language and the complexity of its grammar and syntax. And especially for understanding
deeply the Epicurean Philosophy, he was able to read the ancient greek texts from the

prototype without wearing the stoic glasses like Bailey's. -

So, in this case, and as far as | know, there is not such a noun as "mopvnpEO6g" with that exra
"p/r" in greek language. The noun that derives from the verb "mopvedw" is "mMopvevTAG" or "
TopPVLKOG", and not "mopvnpoéc".

For the noun "movnpdécg", there is the ES XLVI.(46) in which Epicurus uses this word in plural :
"Tag @adAac ovvnBelag Womep Avdpag movnpoLEG TOADY Xpdvov péya BAdyavteg TeAsiwg
EKOLOKOUEY".

And that means : Let us utterly drive from us our bad habits as if they were evil men who have
long done us great harm.

The word "movnpdg" in greek language has for its synonyms, as the english say : as "sly",

"cunning", "deceptive", "dishonest", and the "devious". ™=
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